
Прошу вас, как читателей, помочь с поиском ошибок. За каждую найденную и отмеченную
через ЛКМ ошибку, начислю 2 бесплатные подписки(Бесплатный допуск к платным главам
лично тебе). Заранее спасибо за внимание.

Глава 492.

В трехстах метрах лагерь орков перед шахтой был очень оживленным.

Разбросанная в лесу кавалерия волков уже ринулась в темноту. Изначальной бригады из 600
человек осталось только 500. Основные потери были вызваны контратакой под
предводительством Родди. Это заставило орков атаковать. прочь стиснули зубы, требуя
отомстить своим товарищам на рассвете.

Однако по сравнению с восторженными подчиненными, полководец Годар просто смотрел на
огромную шахту перед собой в оцепенении - он был довольно взволнован в это время: до того,
как войти в королевство Карен, орки никогда не считали себя бедными. Однако после того, как
они действительно вошли в человеческий мир, они поняли, что уступают нищих.

Помимо силы, орки почти бесполезны в других отношениях. «Железной руды», вероятно, всего
пять во всем королевстве орков в прерии, и все они - голая руда крайне низкого качества. С
точки зрения стоимости, они могут не соответствовать временным раскопкам в горах Коэн.

Глядя на фрагменты «тория», найденные в шахтах, хотя Годар не знал, как использовать этот
материал, как орк, «захват ресурсов» определенно является инстинктом:

«Обыщи шахту, забери столько руды, сколько сможешь!»

Годар не хотел всю свою жизнь быть просто «надзирателем» В королевстве орков, где царит
сила, месторождения полезных ископаемых определенно являются ценным ресурсом. Если вы
сможете владеть этими рудами, ваша армия сможет иметь лучшее вооружение и более
мощную боевую мощь . . .

После того, как моя армия вырастет, что такое Саурон . . .

Он сжал кулаки, и мысли, выросшие в его сердце, стали сильнее.

С другой стороны, орк в черной мантии с посохом тупо смотрел прямо перед собой, почти
оцепенело собирая группы зомби, которые бросились вверх по трапу.

К этому времени траншея, вырытая Родди и другими, была заполнена сломанными трупами. На
линии фронта было слишком много зомби, и солдатам приходилось снова и снова сталкивать их
с обрыва.

К этому времени атакующая нежить уже не была солдатами знати, а была в основном
фермерами в штатском . . . Очевидно, все жители близлежащих деревень, убитые орками,
стали силами Некроманта.

Горный ветер ночью очень холоден, но зомби совершенно не затронуты. Они продолжают
устремляться вверх, медленно поглощая силу команды перед ними - как некромант с мощной
способностью заклинаний, этот орк в черном одеянии. не подниматься лично Намерение поля
битвы, потому что в его глазах . . . даже если бы эти упрямые люди постарались изо всех сил,
они бы просто задержались до рассвета.



«Дворяне Efta занимались уборкой до сих пор, и именно вы встали на пути».

"Что теперь означает сопротивление?"

Под черным капюшоном слова орка были откровенно высокомерными и сарказмыми.

"Дин!"

Родди энергично потер руки, щелкнул [Строка состояния] в соответствии с подсказкой и
обнаружил, что строка слов была отображена на ней без происшествий:

Титул «Убийца нежити» повышен до третьего уровня!

Подняв глаза, чтобы убедиться, что линия фронта стабильна, Родди нажал на инструкции и
внимательно прочитал улучшенные награды.

Кстати, он давно забыл о продвижении титула «Убийца мертвецов». Он всегда использовал
титул «Последний охотник на демонов», чтобы сражаться. Только во второй половине дня он
переключился на это звание, чтобы бороться с нежитью, и когда большое количество нежити
было убито солдатами, Родди обнаружил, что это title уже начался. Продолжайте обновлять . . .

Когда это звание было первоначально присвоено, оно сопровождалось двумя навыками: «Поиск
слабых мест: нежить» и «Устойчивость к вирусам». Вышеупомянутое показывает, что «Убить
17/100 нежити» можно только улучшить, а с началом боевых действий это title скоро появится
После убийства 100 и 300 нежити, ему было предложено улучшать одно за другим, и он
получил два новых навыка:

«Отслеживание: нежить», уровень 1

Активировать: отображать нежить в пределах двухсот метров от окружающей области на
панели карты и не может отображать скрытую цель.

Потребление: 10 единиц энергии в минуту.

«Маскировка: Нежить» Уровень 1

Потребление: 50 энергии

Продолжительность: 3 минуты

Использование: Скрыть дыхание, значительно снизить вероятность быть обнаруженным
нежитью и быть распознанным нежитью высокого уровня.

Эти навыки очень целенаправленны, но в текущем сражении мало толку. Поскольку противник
приближается волнами, ни «выслеживание», ни «маскировка» не имеют никакого смысла.

«Восьмой отряд!

"Да!"

Крик епископа розенкрейцеров раздался с фронта, и пятнадцать знатных рядовых устремились
вперед с тыла, подняли щит и присоединились к линии фронта.

Варвары-солдаты, которые первыми сражались, в этот момент спали в тылу. Большинство из



них потеряли силы, а многие были ранены. Но из-за магического очищения от начала до конца
остались только усталые люди, а не погибшие.

Плохо экипированные рядовые аристократы и джихадисты-розенкрейцеры намного хуже. Даже
если епископы и священники лично наблюдают за битвой, более сорока человек были укушены
зомби и погибли на передовой. , эти солдаты также постепенно нашли уловку для борьбы с
зомби, и, наконец, количество жертв стало снижаться.

Тем не менее, ситуация не оптимистична. Несмотря на то, что десять команд по очереди
отдыхали, их физическая сила, наконец, начала постепенно ослабевать. В этом случае он
должен был послать больше войск, но Родди спрятал самый мощный полк Драглейнов. Салли,
Акаша, Наифей и другие тоже расположились в тылу, очевидно, набирая силы.

«Командир, солдаты слишком устали. Если мы не пришлем больше людей, мы действительно
не сможем их удержать!»

После полуночи вспотевший епископ, наконец, не мог не попросить Родди о помощи.
Последний не согласился, но попросил Ирвина присоединиться к группе с варварскими
солдатами, которые отдыхали три часа, хотя линия снова стабилизировалась. насколько они
сильны, количество врагов не убывает . . .

Число нежити, погибших на длинном склоне, перевалило за тысячу, а число на заднем плане с
первого взгляда еще более бесконечное: от подножия горы до сюда они почти все - нежить. У
солдат в первом ряду не было времени позаботиться об этом, но дворяне в тылу ясно видели, в
таком отчаянии, что их сердца были совершенно холодными.

Но в этот момент тихо послышалось несколько незнакомых движений . . .

"Бу-"

Внезапный удар пришелся из шахты, и Годара, который спал перед костром, взбудоражил.

«Что случилось?"

Он встал и быстро взял свой томагавк. Окружающие охранники также подходили один за
другим, глядя на то место, откуда исходил звук - но поскольку в шахте не было факела, они уже
были ночными слепыми, они могли только смотреть на это мгновение.

Годар попытался успокоиться, но потом понял, что что-то не так с командой, посланной на
шахту - он сразу сказал: «Глиер, зажги еще несколько факелов и позови семь человек для
расследования. Если что-то случится, он немедленно сделает это. отчет! "

"Да, лорд-надзиратель!"

Сразу же группа солдат-орков вошла в шахту с оружием в руках, но менее чем через три
минуты после того, как они вошли, произошел еще один шок изнутри . . .

"Бу!"

По сравнению с прошлым, на этот раз звук явно намного громче, а расстояние намного ближе .
. .

"Что случилось?"



Годар не мог понять, что происходит в шахте, но его инстинкт заставил его крепко сжать
оружие и сказать: «Возьми оружие!»

Как только голос упал, в шахте появилась фигура, держащая факел и бегущая. Противником
оказался капитан команды, которую только что послал Годар. В этот момент он полностью
убегал. Хотя он держал факел в руках. в руке его выбросило. Были оранжевые огни и тени . . .

"Беги беги--"

Прежде чем он закончил говорить, его тело словно что-то ударило: весь человек изогнулся и
упал на землю, а факел в его руке с грохотом упал на четыре или пять метров.

В следующий момент костер погас с «цоканьем», и все звуки внезапно прекратились.

Увидев это, даже если орки были глупы и понимали, что в шахте может быть что-то трудное,
охранники немедленно окружили Годара, но военачальник не запаниковал, а громко сказал:
«Зажги факел! Все факелы зажжены!»

"шипение . . . "

Перед тем, как орк ушел, перед ним внезапно возникло странное ржание. Годар только
почувствовал, как мимо промелькнула нечеткая черная тень, а подчиненный, стоявший
впереди, закричал и вылетел…

"Скороговорка!"

Когда тело упало на землю, Годар обнаружил, что тело подчиненного сломано посередине и
залито кровью!

В то же время несколько черных теней высотой более двух метров устремились вперед, как
высоко поднятые руки серпа, и их мгновенно срубили в Годаре!

"Трескаться!"

Когда огромная сила ударила, Годар поднял томагавк, чтобы заблокировать его, и был сломлен
на месте, но нагнулся, чтобы избежать второй атаки противника - пока силы врага были
исчерпаны, военачальник орков не отступил, а вместо этого двинулся вперед. наклонившись
вперед и раскосив плечи в гневном звуке!

"Иди к черту!"

Здесь, несомненно, проявляется храбрость орков. Сила даже более устрашающая, чем безумие
варваров, нокаутировала противника на месте. В звуке треска панциря Годар ударил врага в
живот . . .

"затяжка -"

Зеленая кровь забрызгала лицо Годара. Он пристально посмотрел на него и обнаружил, что у
этого смуглого парня была голова панголина, его прямое тело было покрыто черным
панцирем, а его руки были на самом деле двумя длинными когтями, длина которых превышала
один метр. Орк, разрезанный на две части, знал, что острота этой длинной лапы превосходила
воображение.

Видя, как противник дергается и борется, Годар не заботился о том, будет ли порезана его



ладонь. Он нажал когти соперника и ударил его по голове более чем дюжиной кулаков.
Вышибив себе мозги, он встал, тяжело дыша.

Но потом он обнаружил, что . . . сцена вышла из-под контроля.

Остальные орки были не так сильны, как Годар. Столкнувшись с десятками монстров,
выходящих из шахт, они были почти сразу же уничтожены, когда были ночной слепотой. Даже
патрульная команда, приехавшая верхом на волке, также была легко перебита противником.
Когти отрезаны!

"Что это, черт подери, такое?!"

Годар посмотрел на него совершенно ошарашенно.
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